
GENERALI 

ČESKÁ POJIŠŤOVNAs=

Pojistná smlouva č. 1690855828
č. smlouvy pojistnika INO/61/05/016051/2023

Generali Česká pojišťovna a.s.
Spálená 75/16. Nové Město, 110 00 Praha 1. Česká republika, IČO 452 72 956
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464.
člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS, pod číslem 026
kterou zastupuje
Mgr. Eva Bernatová, manažer, Korporátní a průmyslové pojištění 
Mgr. Jiří Pavlas, upisovatel senior, Korporátní a průmyslové pojištěni 
jako pojistitel (dále jen „pojišťovna" nebo „pojistitel")

a

Hlavni město Praha
Mariánské náměstí 212.110 01 Praha 1, Česká republika. IČO 000 64 581 
kterou zastupuje
Mgr. Lenka Němcová, ředitelka odboru školství, mládeže a sportu 
Bankovní spojení: PPF banka, a.s., čislo účtu: 27-5157998/6000 
(dále jen „pojistnik")

uzavřeli tuto pojistnou smlouvu o pojištěni majetku a o pojištění odpovědnosti
na základě usnesení Rady HMP č. 1207 ze dne 12.6.2023 
(dále jen „pojistná smlouva")

Korespondenční adresy
Pojišťovna: Generali Česká pojišťovna a.s., Korporátní a průmyslové pojištěni, Na Pankráci 1720/123,140 21 
Praha 4.
pojím i *

Hlášení pojistných události: viz bod 1.6. pojistné smlouvy

Pojistnou smlouvu vystavila Ing. Lucie Rezková.
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1. Úvodní ustanovení 

 Pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,  
pojistnými podmínkami uvedenými v bodu 1.2. této pojistné smlouvy, na které tato pojistná smlouva 
odkazuje, doložkami uvedenými v bodu 1.3. této pojistné smlouvy a dále smluvními ujednáními této 
pojistné smlouvy. 

 Pojistné podmínky, jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy a tvoří její přílohy. 
 

Pojistné podmínky – plný název Zkrácený název 

Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti  VPPMO-P-02/2020 VPPMO-P 

Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění staveb DPPSP-P-02/2020 DPPSP-P 

Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění movitých věcí DPPMP-P-02/2020 DPPMP-P 

Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění strojů DPPST-P-02/2020 DPPST-P 

Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění elektronických zařízení DPPEZ-P-02/2020 DPPEZ-P 

Doložka: Pojištění škod způsobených vzpourou, povstáním nebo jinými hromadnými násilnými nepokoji, 
stávkou, výlukou, sabotáží, teroristickými akty a vyšinutým jedincem 

Doložka Terorismus 

 Doložky jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy a tvoří její přílohy. 
 

Doložka 

Výluka nakažlivých nemocí (ekvivalent LMA 5503) 

Elektronická data (ekvivalent NMA 2915) 

Práce za tepla 

Definice válečných událostí 

Sankční doložka 

 Pojištěným z této pojistné smlouvy je pojistník a subjekty, jichž je pojistník zřizovatelem, které 
organizačně spadají pod odbor školství Magistrátu hlavního měst Prahy a jejichž výčet je uveden v 
příloze č. 1 této smlouvy. 

 Oprávněnou osobou je pojištěný. 

 Hlášení pojistných událostí je prováděno výhradně přes společnost MARSH, s.r.o., se sídlem 
Vinohradská 2828/151, 130 00 Praha 3, IČO 453 06 541. 
Kontakt - email: marketa.bilanova@marsh.com, mb. + 420 733 145 865. 
Společnost MARSH, s.r.o. je pověřena vykonávat správu pojištění. 

2. Pojištění živelní 

Pojištění živelní se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPSP-P, DPPMP-P, doložkou Terorismus 
a dalšími ujednáními uvedenými pro toto pojištění v pojistné smlouvě. 

 Předměty pojištění, pojistné částky, limity plnění 1. rizika 

Pokud bude v souladu s ustanovením článku 15 bodu 5 VPPMO-P sjednáno pojištění jako pojištění 
prvního rizika, bude u příslušné položky uveden text „Pojištění 1.R“ a částka uvedená pro tuto 
položku je ve smyslu článku 20 bodu 17 VPPMO-P limitem plnění prvního rizika. 

 

Pol. č. 
Specifikace předmětu pojištění 

Pol. S = stavby, M = věci movité, N = náklady 

Pojistná částka       
(limit plnění               

1. rizika) v Kč 

S1 
Soubor vlastních a cizích, na základě písemné smluvy po právu užívaných, budov a jiných staveb 

včetně jejich součástí v rozsahu bodu 2.3.7. této pojistné smlouvy. 
36 820 000 000 

S2 Soubor skel v rozsahu bodu 2.3.1. této pojistné smlouvy.  Pojištění 1. R. 1 000 000 
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M1 

Soubor vlastních a cizích, na základě písemné smlouvy po právu užívaných, strojů, zařízení a 

inventáře (vč. DDHM) kromě věcí uvedených v článku 4 DPPMP-P v rozsahu bodu 2.3.9. této 

pojistné smlouvy. 

14 200 000 000 

M2 
Soubor zásob vlastních i cizích s výjimkou nedokončené stavební výroby, odchylně od článku 4 

DPPMP-P bodu 1 písmene k včetně sena a slámy. 
10 000 000 

M3 
Soubor platných tuzemských i cizozemských bankovek a oběžných mincí v hotovosti, cenin a 

cenností v příručních pokladnách a trezorech. Pojištění 1.R. 
500 000 

M4 
Soubor věcí vnesených a odložených ve vlastnictví zaměstnanců, žáků, studentů, svěřenců, 

návštěvníků kurzů a hostujících osob. S výjimkou věcí uvedených v čl. 4 DPPMP-P. Pojištění 1.R 
500 000 

N1 

Náklady na hašení, odstranění věci, vyklízení, odvoz suti a obnovu náplní hasicích přístrojů a 

hasicích a podobných zařízení po pojistné události v rozsahu bodu 2.3.2. pojistné smlouvy týkající 

se všech předmětů pojištění uvedených v bodu 2.1. této pojistné smlouvy.  Pojištění 1.R. 

100 000 000 

N2 
Náklady na zajištění a provoz náhradních prostor v rozsahu bodu 2.3.3. této pojistné smlouvy. 

Pojištění 1.R 
10 000 000 

N3 Náklady na výměnu zámků v rozsahu bodu 2.3.4. této pojistné smlouvy. Pojištění 1.R 200 000 

N4 Náklady na čistění odpadního potrubí v rozsahu bodu 2.3.5. této pojistné smlouvy. Pojištění 1.R 500 000 

N5 Náklady na obnovu dat a dokumentace v rozsahu bodu 2.3.6. pojistné smlouvy. Pojištění 1.R 500 000 

 Pojistná nebezpečí a spoluúčasti 

Pro předmět pojištění specifikovaný v  bodu 2.1. této pojistné smlouvy se sjednává pojištění pro 
případ jeho poškození nebo zničení, případně pro vznik pojištěných nákladů, níže uvedenými 
pojistnými nebezpečími. Zároveň jsou pro jednotlivé položky (pol. č.) a pojistná nebezpečí sjednány 
níže uvedené spoluúčasti. 

 

Pro pol. č. Specifikace pojištěných pojistných nebezpečí Spoluúčast v Kč 
S1, M1-M4, 

N1-N5 
Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, jeho části nebo nákladu, kouř, 
aerodynamický třesk 

5 000 

S1, M1-M4, 
N1-N5 

Povodeň nebo záplava včetně zpětného vystoupání vody 5 000 

S1, M1-M4, 
N1-N5 

Vichřice nebo krupobití 5 000 

S1, M1-M4, 
N1-N5 

Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení sněhových lavin 5 000 

S1, M1-M4, 
N1-N5 

Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů  5 000 

S1, M1-M4, 
N1-N5 

Tíha sněhu nebo námrazy  5 000 

S1, M1-M4, 
N1-N5 

Zemětřesení  5 000 

S1, M1-M4, 
N1-N5 

Voda vytékající z vodovodních zařízení 5 000 

S1, M1-M4, 
N1-N5 

Zamrzání vody ve vodovodním potrubí 5 000 

S1, M1-M4, 
N1-N5 

Náraz vozidla 5 000 

S1, M1-M4, 
N1-N5 

Přepětí 5 000 

S1, M1-M4, 
N1-N5 

Vniknutí atmosférických srážek 5 000 

S2 Pojištění skel v rozsahu ODDÍLU B. DPPSP-P 1 000 

S1 Poškození zateplené fasády živočichy v rozsahu bodu 2.3.17. této pojistné smlouvy 5 000 

S1, M1-M4, 
N1-N5 

Vzpoura, povstání nebo jiný hromadný násilný nepokoj, stávka, výluka, sabotáž, 
teroristický akt a vyšinutý jedinec v rozsahu Doložky Terorismus 

100 000 

Odchylně od tabulky výše se pojištění nákladů uvedených pod položkou č. N2 sjednává spoluúčast z 
každé pojistné události ve výši odpovídající vypočtenému plnění za dobu 3 dnů. 

Odchylně od tabulky výše se pro položky č. M2, M3 a M4 sjednává pro všechna pojištěná pojistná 
nebezpečí spoluúčast ve výši 1 000 Kč. 
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 Zvláštní ujednání 

2.3.1. Pojištění skel  

Ustanovení článku 9 ODDÍLU B. DPPSP-P se ruší a nahrazuje se následujícím zněním: 
Předmětem pojištění jsou skleněné stavební součásti budov nebo jejich skleněné výplně (zasklení) 
budov specifikovaných v této pojistné smlouvě, jako jsou např. okna, dveře, výlohy (výkladce), 
světlíky,vitríny,pulty, markýzy, lodžie, celoskleněné nebo zasklené vnitřní příčky, včetně 
nesnímatelných čidel zabezpečovacích systémů (např. EZS), nalepených fólií (např. bezpečnostních), 
nápisů apod. Předmětem pojištění jsou rovněž zrcadla, pokud jsou pevně spojena s budovou.  
Pojištění se dále vztahuje na skleněné trubice (tzv. neonové) světelných reklamních, informačních 
apod. zařízení pevně spojených s budovou, včetně jejich nosné konstrukce a přípojky na elektrický 
obvod budovy. Za sklo se dále považuje i soubor sanitární keramiky, laboratorního skla, zastřešení 
bazénů, nášlapné/pochozí sklo a odchylně od čl. 10 odd. B písm. e DPPSP i skleníky. 

Pojišťovna poskytne nad rámec ujednaného limitu plnění pro pojištění skel také pojistné plnění za 
přiměřené, účelně vynaložené náklady na dočasnou opravu rozbitého skla (např. nouzovou výplň), na 
lešení nebo jiné pomocné prostředky nutné k provedené opravy, včetně nákladů na nezbytnou montáž 
a demontáž stavebních součástí nutných k jejímu provedení (např. ochranných mříží, markýz, rolet, 
okenic), nejvýše však do 30 % nové ceny poškozeného skla. A dále náklady na speciální povrchovou 
úpravu zasklení. 

2.3.2. Náklady na hašení, odstranění věci, vyklízení a odvoz suti 

Ujednává se, že pojišťovna mimo rámec horní hranice pojistného plnění sjednané pro předmět 
pojištění, kterého se pojištění nákladů týká, nahradí po pojistné události okolnostem přiměřené a 
účelně vynaložené náklady pojištěného na: 
a) odstranění a likvidaci poškozeného nebo zničeného předmětu pojištění, úklid místa pojištění, 

přesun na skládku, skládkovné, dočasné přemístění  majetku 
b) obnovu náplní hasicích přístrojů a hasicích a podobných zařízení (např. sprinklerových, na 

potlačení výbuchu), použitých při zdolávání požáru předmětu pojištění. 
c) znovunastavení systémů EZS a televizních systémů 
d) odstranění stromů nebo jejich ořez 

2.3.3. Náklady na zajištění a provoz náhradních prostor 

Stal-li se některý z dětských domovů, domovů mládeže nebo školských zařízení neobyvatelným v 
důsledku pojistné události z tohoto pojištění, poskytne pojišťovna po nezbytně nutnou dobu (nejdéle 
však 12 měsíců) pojistné plnění také za prokazatelné, účelně vynaložené a přiměřené náklady na 
zajištění a provoz náhradních prostor (náklady na náhradní ubytování pro klienty domovů mládeže a 
dětských domovů, náklady na zajištění a provoz náhradních prostor pro školské organizace). 

Pojišťovna poskytne pojistné plnění také za náklady na dočasné přemístění majetku z těchto prostor. 

2.3.4. Náklady na výměnu zámků 

Sjednává se pojištění nákladů, které pojištěný účelně a prokazatelně vynaložil na výměnu zámků 
vnějších či vnitřních dveří budovy pojištěné pod položkou S1 uvedenou v bodu 2.1. této pojistné 
smlouvy, v návaznosti na pojistnou událost nastalou v souvislosti s pojistným nebezpečím sjednaným 
v bodu 2.2. této pojistné smlouvy. Zahrnuty jsou i náklady na výrobu původního počtu klíčů k těmto 
zámkům, pokud byly tyto klíče při pojistné události nebo v příčinné souvislosti s pojistnou událostí 
ztraceny, zničeny nebo poškozeny a to i v případě odcizení klíčů nebo jejich pouhé ztráty. 

2.3.5. Náklady na čištění odpadního potrubí  

Pojištění se vztahuje i na přiměřeně vynaložené náklady na čištění drenáží, odtoků, okapů, kanalizace 
a podobně, které je nutno provést v souvislosti s uvedením poškozeného/zničeného předmětu 
pojištění do stavu před pojistnou událostí vzniklou z tohoto pojištění a pokud je pojištěný za takové 
náklady odpovědný. 

2.3.6. Náklady na obnovu dat a dokumentace 

Předmětem pojištění jsou materiálové náklady na reprodukci/opravu dat, databází, plánů, záznamů 
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písemností, na znovupořízení standardního software a na související činnost pracovníků IT (instalace, 
kopírování atd.). Pojišťovna vyplatí částku odpovídající přiměřeným nákladům, pokud z téže příčiny a 
ve stejnou dobu došlo i k jinému poškození nebo zničení předmětu pojištění, který data/software 
obsahoval. 

2.3.7. Budova a jiná stavba – definice 

Souborem vlastních a cizích po právu užívaných budov a jiných staveb se rozumí také soubor hal a 
staveb vč. lehkých staveb a dřevostaveb; dočasných staveb; jiných staveb; movitých staveb; budov a 
staveb, kde je umístěno seno nebo sláma; včetně venkovních schodů; včetně vnitřních a vnějších 
stavebních součástí, věcí na vnější straně budovy apod. (markýzy, neony apod.) a příslušenství, 
vnitřních a vnějších stavebních úprav, EPS, EZS, technického zařízení budov apod., budov tvořících 
jejich příslušenství; inženýrských a rozvodných sítí (kabelové a trubní vedení energií: voda, plyn, 
elektřina, topení apod.); zařízení na solární ohřev vody, trafostanic, výměníkových stanic, technologií 
energetických zařízení, stožárů, oplocení, opěrných zdí, zpevněných a umělých ploch (hřiště, 
sportoviště, pískoviště, tartany a další povrchy), skleníků, jímek, přístřešků, laviček, veřejného 
osvětlení, pergol/altánů, venkovních úprav, garáží, stájí, kaplí, odradonovacích stanic, fotovoltaických 
panelů, tepelných čerpadel, včelínů, hnojišť, apod. 

Pojištění vztahuje i na budovy a stavby opuštěné, neobývané, ve výstavbě, v režimu předčasného 
užívání, před kolaudací, jakož i na movité věci, zásoby a další předměty pojištění zde umístěné ve 
standardním nebo zkušebním provozu. Jakákoli omezení v pojistných podmínkách pro tyto druhy 
budov a staveb se neuplatní.  

2.3.8. Pojistná ochrana historických objektů  

Pojištění sjednané touto smlouvou se vztahuje bez omezení i na historické nebo památkově chráněné 
objekty. Hrazeny budou opravy běžně dostupnými metodami a to včetně případných restaurátorských 
prací a atypických stavebních a řemeslných postupů prováděných v důsledku pojistné události na 
základě pokynů orgánů památkové péče ve smyslu zákona č. 20/1987 Sb. 
Pojištění se vztahuje i na náklady na opravu nebo zhotovení umělecké nebo uměleckořemeslné kopie 
výzdoby budov a staveb (nástěnné malby, fresky, dveře, skládané podlahy, obložení, kachlová 
kamna, varhany, apod.). 

2.3.9. Movité věci - definice 

Předmětem pojištění pod položkou M1 je: movitý majetek včetně vybavení, DHIM, inventář (včetně 
DDHM), stroje, přístroje, zařízení, elektronika, věci zvláštní kulturní, historické, umělecké hodnoty 
(obrazy, sochy, betlémy apod.), starožitnosti, sbírky a ostatní vlastní věcí movité, hudební nástroje, 
modely, vzorky, exponáty, prototypy, nosiče dat včetně čipových karet, písemnosti, plány, výkresy, 
mapy, vzácné tisky, učebnice, knihy, knižní fond, časopisy, potřeby pro výtvarnou činnost, 
kompenzační pomůcky, sportovní vybavení, měřící zařízení včetně čidel, trenažéry, zvířata, rostliny, 
stromy a porosty včetně parkových a terénních úprav všeho druhu a ostatní věci movité vedené 
v účetní, operativní či jiné evidenci. 

2.3.10. Voda vytékající z vodovodního zařízení – rozšíření rozsahu pojištění 

Za vodu vytékající z vodovodních zařízení se považuje i voda vytékající z řádně instalovaných 
klimatizačních nebo samočinných hasicích zařízení (sprinklery, drenčery apod.), vnitřních a vnějších 
vedení, včetně odpadů, svodů dešťové vody, rozvodů dalších kapalin / tekutin apod. Pojišťovna 
poskytne pojistné plnění i za poškozené nebo zničené přívodní a odpadové potrubí a to i v důsledku 
přetlaku páry nebo kapaliny nebo zamrznutím vody ve vodovodním či kanalizačním potrubí a 
zařízeních připojených na potrubí.  

Pojistitel poskytne pojistné plnění i za náklady na vyhledání místa příčiny škody a odstranění závady, 
tj. opravu, případně výměnu havárií bezprostředně poškozeného nebo zničeného přívodního a 
odpadového potrubí. 
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2.3.11. Zpětné vystoupání vody z kanalizačního potrubí v rámci pojistného nebezpečí povodeň nebo 
záplava 

Odchylně od článku 20 bodu 19 a 39 VPPMO-P se ujednává, že povodní nebo záplavou se rozumí 
také vystoupnutí vody do budovy z kanalizační sítě v důsledku zvýšení hladiny spodní vody nebo 
nahromaděných vod z atmosférických srážek.  

2.3.12. Vodné, stočné 

Pojištění se sjednává pro případ ztráty vody způsobené nežádoucím a náhlým únikem vody z 
vodovodního zařízení v přímé souvislosti s nastalou pojistnou událostí z pojistného nebezpečí Voda 
vytékající z vodovodních zařízení. Pojišťovna poskytne pojistné plnění za finanční újmu vzniklou 
ztrátou vody, kterou je pojištěný prokazatelně povinen uhradit třetí osobě. Pojištění se sjednává jako 
pojištění prvního rizika s limitem pojistného plnění ve výši 1 000 000 Kč. 

2.3.13. Voda vytékající z vodovodních zařízení – únik vody z dešťových svodů  

Odchylně od článku 20 bodu 35 a 36 VPPMO-P se ujednává, že za vodu vytékající z vodovodního 
zařízení se považuje i voda z řádně udržovaných dešťových svodů jakéhokoliv druhu, nikoliv však ze 
střešních žlabů.  

2.3.14. Zamrzání vody ve vodovodním potrubí – připojená zařízení 

Ujednává se, že pojistné nebezpečí Zamrzání vody ve vodovodním potrubí (článek 2 bod 1 písm. i 
DPPSP-P) se vztahuje také na škody na zařízeních připojených na toto potrubí (včetně nákladu na 
odstranění závady a škod na těchto zařízeních), pokud tato zařízení slouží výhradně k zajištění 
provozuschopnosti pojištěné budovy a spolupůsobící příčinou škody nebyla koroze nebo opotřebení. 
Pojištění připojených zařízení se v rámci limitu maximálního ročního plnění (limit MRP) ve smyslu 
článku 15 bodu 6 VPPMO-P sjednaného pro pojistné nebezpečí Zamrzání vody ve vodovodním 
potrubí sjednává se sublimitem plnění ve výši 500 000 Kč. 

2.3.15. Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů 

Ujednává se, že pojištění se vztahuje na poškození nebo zničení předmětu pojištění pádem stromů, 
stožárů nebo jiných předmětů také tehdy, jsou-li součástí poškozeného nebo zničeného předmětu 
pojištění nebo součásti téhož souboru jako poškozený nebo zničený předmět pojištění. 

2.3.16. Náraz vozidla 

Ustanovení článku 20 bodu 8 VPPMO-P a článku 4 bodu 3 písm. f DPPSP-P se ruší a nahrazuje 
následujícím zněním: 

Nárazem vozidla se rozumí bezprostřední náraz vozidla do předmětu pojištění. Pojištění se vztahuje 
na poškození nebo zničení předmětu pojištění nárazem vozidla také tehdy, je-li vozidlo součástí 
poškozeného nebo zničeného předmětu pojištění nebo součásti téhož souboru jako poškozený nebo 
zničený předmět pojištění. Pojištění se vztahuje i na škody způsobené vozidlem provozovaným či 
řízeným pojistníkem, pojištěným nebo oprávněnou osobou, příp. byl v jeho vlastnictví, správě nebo 
pod jeho kontrolou. 

2.3.17. Poškození pojištěné věci způsobené zvířetem, ptactvem nebo hmyzem 
Ujednává se, že se pojištění vztahuje i na škody způsobené poškozením pojištěných předmětů 
pojištění jakýmkoliv zvířetem, ptactvem a /nebo hmyzem. Vnaložil-li pojištěný po pojistné události 
náklady na konzervaci pojištěné věci (např. prevence proti opětovnému poškození pojištěné věci), 
budou součástí pojistného plnění i takto vynaložené náklady. 

2.3.18. Pojištění věcí na volném prostranství 

Ujednává se, že jsou pojištěny na všechna pojištěná pojistná nebezpečí i movité věci a zásoby 
umístěné na volném a/nebo oploceném prostranství, které nelze pro značnou hmotnost, objem nebo z 
provozních důvodů umístit do uzamčeného místa pojištění. Za movité věci na volném a/nebo 
oploceném prostranství jsou považovány i dočasné stavby, přístřešky, stany apod. 

2.3.19. Pojistné nebezpečí záplava, povodeň  

Povodní se rozumí dočasné/přechodné zvýšení hladiny vodních toků, nádrží nebo jiných povrchových 
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vod, při kterém dochází k vylití z břehů a voda zaplavuje místa mimo koryto vodního toku, břehy apod. 
Záplavou se rozumí vytvoření souvislé vodní plochy, která po určitou dobu stojí nebo proudí v místě 
pojištění, jinak než z důvodu povodně. 
Plnění z titulu záplavy nebo povodně není omezeno skutečností, že událost měla charakter záplavy 
nebo povodně opakující se alespoň či nejvýše s určitou časovou periodu/frekvencí (např. 20-ti letá 
voda apod.). Definice rizika záplavy a povodně není na časové periodě/frekvenci závislá. 

2.3.20. Pojistné nebezpečí vichřice, krupobití  

Ujednává se, že pojistné nebezpečí vichřice/krupobití se vztahuje i na případy, kdy v důsledku 
vichřice/krupobití dojde k vývratu nebo lomu stromu a jiných předmětů, které způsobí škodu na 
předmětech pojištění. 

2.3.21. Tíha sněhu nebo námrazy – rozšíření předmětu pojištění 

Ujednává se, že u pojistného nebezpečí tíha sněhu nebo námrazy jsou předmětem pojištění také škody 
na stavebních součástech např. poškození žlabů, dešťových svodů vč. jejich upevňovacích konstrukcí 
nebo střešní krytiny nebo dalších příslušenství budov (antény, reklamy apod.) i když současně ze stejné 
příčiny nedošlo k poškození nosné konstrukce střech budov. 

3. Pojištění odcizení 

Pojištění odcizení se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPSP-P, DPPMP-P a dalšími 
ujednáními uvedenými pro toto pojištění v pojistné smlouvě. 

 Předměty pojištění, limity plnění 1. rizika 

Pokud není u jednotlivých položek uvedeno jinak, pojištění je v souladu s ustanovením článku 15 bodu 
5 VPPMO-P sjednáno jako pojištění prvního rizika. 

 

Pol. č. Specifikace předmětu pojištění 
Limit plnění 
1.rizika v  Kč 

1 Soubor součástí budov a staveb uvedených pod položkou č. S1 v bodu 2.1. této pojistné smlouvy. 5 000 000 

2 
Soubor strojů, zařízení a inventáře uvedených pod položkou č. M1 v bodu 2.1. této pojistné 
smlouvy. 

5 000 000 

3 
Soubor zásob vlastních i cizích s výjimkou nedokončené stavební výroby, odchylně od článku 4 

DPPMP-P bodu 1 písmene k včetně sena a slámy. 
500 000 

4 
Soubor platných tuzemských i cizozemských bankovek a oběžných mincí v hotovosti, cenin a 
cenností v příručních pokladnách a trezorech.  

500 000 

5 Soubor peněz, cenin a cenností při přepravě. 500 000 

 Pojistná nebezpečí a spoluúčasti 

Pro předmět pojištěný specifikovaný v  bodu 3.1. této pojistné smlouvy se sjednává pojištění pro 
případ jeho odcizení, zničení nebo poškození níže uvedenými pojistnými nebezpečími. Zároveň jsou 
pro jednotlivé položky (pol. č.) a pojistná nebezpečí sjednány uvedené spoluúčasti. 

 

Pro pol. 
č. 

Pojistná nebezpečí 
Spoluúčast 

v Kč 

1-4 Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží 1 000 

5 Odcizení loupeží  1 000 

1-4 
Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení včetně úmyslného znečištění a poškrábání v rozsahu 
bodu 3.3.1. této pojistné smlouvy 

1 000 

2 Prostá krádež v rozsahu bodu 3.3.2. této pojistné smlouvy. 1 000 

 

 

 



 

Generali Česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, IČO: 452 72 956, DIČ: CZ699001273, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,  
spis. zn. B 1464, člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS, pod číslem 026. Kontaktní údaje: P. O. BOX 305, 659 05 Brno, 
www.generaliceska.cz 

8/25 

 Zvláštní ujednání 

3.3.1. Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení – rozšíření pojištění o úmyslné znečištění a 
poškrábání 

Odchylně od článku 4 bodu 3 písm. k.c DPPSP-P se ujednává, že pojištění úmyslného poškození 
nebo zničení (tzv. vandalismu) se vztahuje i na úmyslné znečištění a poškrábání s tím, že pachatel 
nemusel být zjištěn. Pojištění se vztahuje také na vynaložené náklady na konzervaci pojištěné věci 
(jako prevenci proti jejímu opětovnému poškození spreji a barvami). 

3.3.2. Prostá krádež 

Prostou krádeží se rozumí případy, kdy k odcizení došlo jiným způsobem než uvedeným v článku 20 
bodu 12 VPPMO-P. Právo na pojistné plnění vznikne tehdy, pokud byla prostá krádež bezprostředně 
po zjištění ohlášena Policii ČR. 

3.3.3. Výměna zámků 

Ujednává se, že pojištění zahrnuje účelně a prokazatelně vynaložené náklady na pořízení nového 
zámku nebo zámkové vložky (vč. původního počtu klíčů) vnějších či vnitřních dveří budovy na místě 
pojištění, a to: 

• po pojistné události, kterou je poškození nebo zničení zámků některým z pojistných nebezpečí 
uvedených v této pojistné smlouvě, 

• po pojistné události, kterou je odcizení klíče, 

• po ztrátě klíče v souvislosti s pojistnou událostí nastalou z příčiny pojistných nebezpečí 
uvedených v této pojistné smlouvě.  

Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika s limitem pojistného plnění ve výši 200 000 Kč a 
spoluúčastí ve výši 1 000 Kč. 

 Limity plnění a způsoby zabezpečení  

Při posuzování nároku na pojistné plnění je rozhodující, zda pachatelem překonané konstrukční prvky 
zabezpečení předmětů pojištění splňovalo dále uvedená ujednání. 
Limity plnění a způsoby zabezpečení jsou v souladu s článkem 6 DPPMP stanoveny v TABULCE č. 1 
DPPMP-P, pokud není v bodech 3.4.1. až 3.4.5. této pojistné smlouvy uvedeno jinak. 
Pokud není pro některou položku stanoven u způsobu zabezpečení limit plnění, za limit plnění se pro 
tento způsob zabezpečení považuje limit plnění 1. rizika uvedený pro každou položku v bodu 3.1. této 
pojistné smlouvy. 
 
Za uzamčené místo pojištění se nad rámec definice dle čl. 8 bodu 29 DPPMP-P považuje i prostor 
ohraničený prosklenou fasádou a prostor ohraničený pláštěm (i střechou) sendvičové konstrukce a 
lehkými příčkami (sádrokartonovými i prosklenými). Ve střeše se mohou nacházet světlíky a požární 
klapky. Za uzamčené místo pojištění se dále považují také staveništní buňky. Za uzamčené dveře 
nebo vrata se považují i požární dveře, prosklené dveře (uzavřené elektromechanickým ovládáním) a 
vratové systémy. Za uzamčená vrata se považují i vrata a mříže uzavřené elektrickým pohonem. 
Prosklené plochy nemusí být mechanicky zabezpečeny. 

3.4.1. Limity plnění a způsoby zabezpečení pro věci uvedené pod položkou č. 1 (součásti 
budov/staveb) v bodu 3.1. této pojistné smlouvy 

Ujednává se, že došlo-li k odcizení součásti budov/staveb krádeží vloupáním, poskytne pojišťovna 
plnění, pokud se jí pachatel zmocnil demontáží použitím nástroje nebo nářadí, jako je šroubovák, 
kleště, maticový klíč apod.  

3.4.2. Limity plnění a způsoby zabezpečení pro věci uvedené pod položkou č. 2 a 3 (věci movité a 
zásoby) v bodu 3.1. této pojistné smlouvy v uzamčeném místě pojištění 

Došlo-li k odcizení předmětu pojištění krádeží vloupáním, poskytne pojišťovna plnění do těchto limitů 
plnění, které odpovídají způsobu a kvalitě zabezpečení předmětu pojištění v době pojistné události: 

Limit plnění 500.000 Kč včetně 

Předmět pojištění je v době pojistné události uložen v uzamčeném místě pojištění, jehož všechny 
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vstupní dveře jsou uzamčeny minimálně zámkem typu FAB nebo dozickým zámkem nebo visacím 
zámkem. Za uzamčený prostor se považují též skleněné vitríny uzamčené výše uvedeným způsobem. 
Okna a další obdobné otvory objektů musí být zevnitř řádně uzavřeny a nemusí být dále nijak 
zabezpečeny.  

3.4.3. Limity plnění a způsoby zabezpečení pro věci uvedené pod položkou č. 2 a 3 (věci movité a 
zásoby) uložené na oploceném prostranství, které nelze pro jejich značnou hmotnost, objem 
nebo z provozních důvodů umístit do uzamčeného místa pojištění a proto jsou umístěny na 
volném prostranství  
Došlo-li k odcizení předmětu pojištění krádeží vloupáním, poskytne pojišťovna plnění do tohoto limitu 
plnění, které odpovídá způsobu a kvalitě zabezpečení předmětu pojištění v době pojistné události: 

Limit plnění 1 000 000 Kč  

Předmět pojištění je v době pojistné události uložen na oploceném prostranství, které je opatřeno 
oplocením s minimální výškou 160 cm s řádně uzavřenými a uzamčenými vstupními otvory (vraty, 
dveřmi apod.), které jsou uzamčeném minimálně zámkem typu FAB nebo dozickým zámkem nebo 
visacím zámkem. 

Za věci uložené na oploceném prostranství se považují i věci uložené v nemovitostech, jejichž plášť je 
tvořen z lehkých konstrukcí (např. plášť montovaný z plechů tloušťky do 0,6 mm, pláště plachtového 
typu - polyetylenové, z PVC, z gumotextilních materiálů apod.). 

3.4.4. Limity plnění a způsoby zabezpečení pro věci uvedené pod položkou č. 4 (peníze, ceniny a 
cennosti) v uzamčeném místě pojištění v bodu 3.1. této pojistné smlouvy 
Došlo-li k odcizení předmětu pojištění věcí krádeží vloupáním poskytne pojišťovna plnění do tohoto 
limitu plnění, který odpovídá způsobu a kvalitě zabezpečení pojištěných v době pojistné události: 

a) Limit plnění 300.000 Kč  
Předmět pojištění je umístěn v  uzamčené pokladně, schránce, nábytku (stůl, skříň apod. určené pro 
úschovu peněz) nebo trezoru nezjištěné konstrukce. Tato pokladna, schránka, nábytek, trezor je 
zároveň umístěn v uzamčeném místě pojištění. Klíče od uzamčené pokladny, schránky, nábytku, 
trezoru, ve kterých jsou peníze uloženy, nesmí být umístěny v tomto uzamčeném místě pojištění.  

b) Limit plnění 500.000 Kč  
Předmět pojištění je umístěn v  uzamčeném, pevně zabudovaném trezoru bezpečností třídy I. Tento 
trezor je zároveň umístěn v uzamčeném místě pojištění. Klíče od trezoru, ve kterých jsou peníze 
uloženy, nesmí být umístěny v tomto uzamčeném místě pojištění.  

3.4.5. Limity plnění a způsoby zabezpečení pro předměty uvedené pod položkou č. 5 (přeprava 
peněz) pol. č. 5 bodu 3.1. této smlouvy 
Došlo-li k odcizení předmětu pojištění loupeží, poskytne pojišťovna plnění do těchto limitů plnění, 
které odpovídají způsobu a kvalitě zabezpečení předmětu pojištění v době pojistné události: 

a) Limit plnění 100.000 Kč včetně 

Předmět pojištění je přepravován jednou pověřenou osobou vybavenou obranným prostředkem. 
Předmět pojištění je uložen v řádně uzavřené a řádně na těle připevněné ledvince nebo je uložen ve 
vnitřní kapse oblečeného oděvu, v řádně uzavřené kabele nebo kufříku, který je opatřen minimálně 
jedním uzávěrem nebo zámkem. 

b) Limit plnění 300.000 Kč včetně 

Předmět pojištění je přepravován dvěma pověřenými osobami (jedna z osob může být osobou 
doprovázející), alespoň jedna z nich musí být vybavena obranným prostředkem a předmět pojištění je 
uložen v  řádně uzavřené kabele nebo kufříku, který je opatřen minimálně jedním uzávěrem nebo 
zámkem a nesmí být zhotoven z látky, silonu a obdobných měkkých látek. 

c) Limit plnění 500.000 Kč včetně 

Předmět pojištění je přepravován dvěma pověřenými osobami (jedna z osob může být osobou 
doprovázející) uzavřeným osobním automobilem. Jedna z osob automobil řídí a druhá musí být 
vybavena obranným prostředkem. Řidič přepravního vozidla nesmí během vykládky a nakládky na 
veřejně přístupném místě vozidlo opustit. Předmět pojištění je uložen v  řádně uzavřené kabele nebo 
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kufříku, který je opatřen minimálně jedním uzávěrem nebo zámkem a nesmí být zhotoven z látky, 
silonu a obdobných měkkých látek. 

3.4.6. Odcizení z dopravního prostředku 

Za uzavřený prostor se považuje také prostor dopravního prostředku. V případě odcizení předmětu 
pojištění z dopravního prostředku pojistitel poskytne pojistné plnění jen tehdy, pokud se odcizení 
prokazatelně přihodilo mezi 6.00 - 22.00 hod., dopravní prostředek byl řádně uzavřen a uzamčen a 
předmět pojištění se nacházel v zavazadlovém prostoru nebo v palubní schránce a nebyl zvenku 
viditelný. 
V případě odcizení mobilní elektroniky na území Evropy, v časovém rozmezí 6:00 – 22:00 hod, pojistitel 
akceptuje, že je v případě vzniku škody umístěna v prostoru uzamčeného dopravního prostředku a z 
vnější strany viditelně umístěna. 
Pojištění odcizení se vztahuje také na předmět pojištění spojený s dopravním prostředkem nebo se 
nachází v přístrojové desce (např. tablety, navigace apod.). 
Pojistitel poskytne pojistné plnění, jestliže byl předmět pojištění poškozen, zničen, ztracen nebo odcizen 
při dopravní nehodě. 
Pojištění odcizení se vztahuje i na případy, kdy byl předmět pojištění odcizen s motorovým vozidlem. 

Časové omezení neplatí, bylo-li vozidlo v době vzniku pojistné události odstaveno v uzamčeném nebo 
na oploceném místě nebo na hlídaném parkovišti nebo došlo ke krátkodobému přerušení dopravy z 
důvodu vynucené přestávky. 

4. Pojištění strojů 

Pojištění strojů se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPST-P a dalšími ujednáními uvedenými 
pro toto pojištění v pojistné smlouvě. 

 Předmět pojištění, limit plnění 1. rizika a spolúčasti 

V souladu s ustanovením článku 3 DPPST-P se pojištění dle této pojistné smlouvy vztahuje na 
předměty pojištění uvedené pod jednotlivými položkami. Zároveň jsou pro jednotlivé předměty 
pojištění sjednány níže uvedené spoluúčasti a limity plnění 1.rizika ve smyslu článku 21 bodu 16 
VPPMO-P.  

 

Pol
. č.  

Specifikace předmětu pojištění  
Limit plnění 
1.rizika v Kč 

Spoluúčast 
v Kč 

1 
Soubor vlastních a cizích, na základě písemné smlouvy po právu užívaných 
stacionárních a mobilních strojů včetně zemědělských bez/s RZ do 1000 kg a strojních 
zařízení, manipulační technika a strojní nástavby připevněné na podvozky vozidel s RZ. 

 10 000 000 5 000 

 Pojistná nebezpečí 

Pojištění se sjednává pro pojistná nebezpečí uvedená v článku 2 DPPST-P a dále v níže uvedeném 
rozsahu zvláštních ujednání. 

 

Pro pol. č. Specifikace pojištěných pojistných nebezpečí 

1 Pojištění elektronických prvků 

1 Pojištění specifických dílů a nástrojů 

Textace zvláštních ujednání jsou ujednány v bodu 4.3. této pojistné smlouvy. 

 Zvláštní ujednání 

4.3.1. Připojištění elektronických prvků 
Pro předměty pojištění, pro které je podle bodu 4.2. této pojistné smlouvy sjednáno připojištění 
elektronických prvků se ujednává, že neplatí ustanovení článku 4 bodu 2 písm. c DPPST-P. 

4.3.2. Připojištění specifických dílů a nástrojů 
Pro předměty pojištění, pro které je podle bodu 4.2. této pojistné smlouvy sjednáno připojištění 
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specifických dílů a nástrojů, se odchylně od článku 4 bodu 1 písm. g a i DPPST-P ujednává, že pokud 
došlo z téže příčiny a ve stejnou dobu i k jinému poškození předmětu pojištění, za které je pojišťovna 
povinna plnit, pojišťovna poskytne pojistné plnění i za poškození nebo zničení specifických dílů a 
nástrojů. 
Např. formy, matrice, razidla, ryté a vzorkované válce, řezné nástroje, hadice, těsnění, pásy, 
pneumatiky, řemeny, lamely, lana, řetězy, žáruvzdorné vyzdívky a obložení, trysky hořáky, drticí 
nástroje drticích strojů, na činných médiích a provozních kapalinách (např. paliva, maziva, chemikálie, 
filtrační hmoty, chladicí kapaliny, katalyzátory), skleněné součásti strojních zařízení a snímací a 
záznamové prvky a nosiče záznamu. 

5. Pojištění elektronických zařízení 

Pojištění elektronických zařízení se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPEZ-P a dalšími 
ujednáními uvedenými pro toto pojištění v pojistné smlouvě. 

 Předměty pojištění, pojistné částky a spoluúčasti 
V souladu s ustanovením článku 3 DPPEZ-P se pojištění dle této pojistné smlouvy vztahuje na 
předměty pojištění uvedené pod jednotlivými položkami. Zároveň jsou pro jednotlivé předměty 
pojištění sjednány níže uvedené spoluúčasti a limity plnění 1.rizika ve smyslu článku 21 bodu 16 
VPPMO-P. 

 

Pol. 
č.  

Specifikace předmětu pojištění  
Limit plnění 
1.rizika v Kč 

Spoluúčast 
v Kč 

1 
Soubor vlastní a cizí, na základě písemné smlouvy po právu užívané, mobilní 
elektroniky (např. notebooky, tablety, mobilní telefony, GPS, měřící zařízení, 
fotoaparáty, elektronika pevně spojená s vozidlem (PC + tiskárna) apod.) 

 20 000 000 1 000 

2 
Soubor vlastní a cizí, na základě písemné smlouvy po právu užívané, stacionární 
elektroniky 

 1 000 000 5 000 

 Pojistná nebezpečí, rozsah pojištění 
Pojištění se sjednává pro pojistná nebezpečí uvedená v článku 2 DPPEZ-P a dále v níže uvedeném 
rozsahu zvláštních ujednání. 

 

Pro pol. č. Specifikace pojištěných pojistných nebezpečí 

1,2 Výluka živelních událostí  

Textace zvláštních ujednání jsou ujednány v bodu 5.3. této pojistné smlouvy. 

 Zvláštní ujednání 

5.3.1. Sjednání výluky živelních událostí 
Pro předměty pojištění, pro které je podle bodu 5.2. této pojistné smlouvy sjednána výluka živelních 
událostí se ujednává, že se pojištění nevztahuje na škody vzniklé živelní událostí a vodou vytékající z 
vodovodních zařízení. 
Na škody způsobené unikáním vody nebo jakékoliv kapaliny z odpadních potrubí a kanalizace v 
důsledku zvýšené hladiny spodní vody, záplav a povodní, dešťových srážek se pojištění taktéž 
nevztahuje. 

6. Pojištění odpovědnosti 

 Pojištěný předmět činnosti 

Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného nahradit škodu 
či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení vzniklou jinému v souvislosti s činnostmi uvedenými 
v zákoně, ve zřizovacích listinách nebo jiných listinách, příp. jiných oprávněních k činnosti 
(živnostenský list, apod.) pojištěných uvedených na Příloze č. 1, která je nedílnou součástí této 
smlouvy a dále v souvislosti s provozem a vlastnictvím dětských hřišť a sportovišť, včetně pojištění 
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odpovědnosti za újmu vzniklou jinému v souvislosti s činností školy a školního zařízení nebo domova 
mládeže či dětského domova, včetně pořádání na společenských, zábavních, sportovních, kulturních 
a vzdělávacích akcí, anebo na soutěže a příměstské tábory. 

 Princip pojištění 

6.2.1. Ujednává se, že předpokladem vzniku práva na pojistné plnění jsou podmínky stanovené v článku 21 
bodu 2 VPPMO-P.  
Pojišťovna poskytne pojistné plnění v rozsahu ujednaném ke dni vzniku škody či újmy 
(loss occurrence), přičemž pro vznik příčiny škody či újmy v souvislosti s uvedením výrobku na trh se 
sjednává retroaktivní krytí 3 roky, tj. k datu 01.07.2020. 

 Rozsah pojištění  

6.3.1. Pojištění se sjednává pro pojistná nebezpečí uvedená v článku 21 bodu 1,2,4,5,6 a 7 VPPMO-P 
(základní rozsah) a dále uvedených doložek.  

Rozsah pojištění / pojistné nebezpečí 
Limit / sublimit 

pojistného plnění 
Spoluúčast 

Územní 

rozsah 

Základní rozsah včetně povinnosti nahradit škodu či újmu 

způsobenou vlastnictvím, nájmem nebo pronájmem nemovité 

hmotné věci (užíváním nemovitosti); náhrada nákladů (regresní 

náhrady) dle čl. 21 bod 6, 7 VPPMO-P  

100 000 000 Kč 1 000 Kč Evropa 

Vada výrobku dle čl. 21 bod 5 VPPMO-P, včetně přípravy závadného 

pokrmu a včetně újmy způsobené rozšířením nakažlivé choroby lidí a 

zvířat. 

100 000 000 Kč 1 000 Kč Evropa 

Doložka V70 Čisté finanční škody  10 000 000 Kč 1 000 Kč Evropa 

Doložka V723 Věci převzaté a užívané  500 000 Kč 1 000 Kč Evropa 

Doložka V99 Škody na životním prostředí  5 000 000 Kč 5 000 Kč Evropa 

Doložka V103 Majetková propojenost  1 000 000 Kč 5 000 Kč Evropa 

Doložka V111 Regresní náhrady  10 000 000 Kč 1 000 Kč Evropa 

Doložka V112 Nemajetková újma  

(dříve nároky z titulu ochrany osobnosti) 
5 000 000 Kč 1 000 Kč Evropa 

Smluvní ujednání dle bodu 6.4.3. 5 000 000 Kč 1 000 Kč Evropa 

Smluvní ujednání dle bodu 6.4.4. 5 000 000 Kč 1 000 Kč Evropa 

Škoda způsobená pracovním strojem 5 000 000 Kč 5 000 Kč Evropa 

Škoda na věcech vnesených či odložených na místě k tomu určeném 

(např. učňů, žáků, studentů, účastníků kurzů, hostů  

a návštěvníků)   

5 000 000 Kč 0 Kč Evropa 

Škoda na věcech zaměstnanců (dle §267 zákoníku práce) 5 000 000 Kč 0 Kč Evropa 
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 Smluvní ujednání, doložky 

6.4.1. Odchylně od článku 23 bodu 1 písm. f VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje i na případ 
právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví 
nebo usmrcení (dále jen škodu či újmu) vzniklou jinému při poskytování sociálních služeb v souladu 
se zákonem č. 108/2006 Sb., o sociálních službách. 

6.4.2. Škoda či újma vzniklá učňům, žákům, studentům při praktickém vyučování: v souladu s čl. 21 bod 5 
VPPMO-P se pojištění vztahuje na povinnost nahradit škodu či újmu, kterou utrpí učeň, žák, student, 
který vykonává praktické vyučování u pojištěného.  

6.4.3. Připojištění povinnosti k náhradě škody či újmy učňů, žáků, studentů, účastníků rekvalifikačních  
a jiných kurzů, apod. nahradit škodu či újmu, kterou způsobí při teoretickém nebo praktickém 

vyučování při výkonu teoretického, praktického vyučování nebo odborné činnosti (stáže, 

specializované studijní pobyty, odborné školící praxe apod.), 

  Ujednává se, že pojištěným, tedy tím, na jehož povinnosti nahradit škodu či újmu se pojištění  
v rozsahu tohoto ujednání sjednává, je učeň, žák, student a to po dobu studia u pojištěného. Ujednává 
se, že pojištění v rozsahu tohoto ujednání se sjednává i pro případ právním předpisem stanovené 
povinnosti pojištěného nahradit újmu vzniklou jiné osobě při ublížení na zdraví nebo usmrcením, 
škodu vzniklou jiné osobě poškozením, zničením, ztrátou nebo odcizením hmotné věci, kterou má tato 
osoba ve vlastnictví, v užívání, nebo ji má oprávněně u sebe z jakéhokoliv jiného právního titulu.  
Ujednává se, že připojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit škodu na movitých 
hmotných věcech svěřených nebo užívaných při teoretickém nebo praktickém vyučování, pokud došlo 
k jejich poškození nebo zničení, s výjimkou škod způsobených zanedbáním předepsané obsluhy  
a údržby. 
Pojištění se vztahuje na jejich povinnost k náhradě škody či újmy způsobené při praktickém 
vyučování, včetně praktického vyučování v zařízeních poskytujícím zdravotnickou péči nebo sociální 
služby. 

6.4.4. Připojištění povinnosti k náhradě škody či újmy svěřenců dětského domova, domova mládeže  
a dalších osob. 
Ujednává, že pojištěným, tedy tím, na jehož povinnosti nahradit škodu či újmu se připojištění 
sjednává, je svěřenec (chovanec) dětského domova, domova mládeže, pokud za škodu či újmu při 
ublížení na zdraví nebo usmrcení odpovídá dle § 2920 občanského zákoníku. 
Ujednává se, že pojištění v rozsahu tohoto ujednání se sjednává i pro případ právním předpisem 
stanovené povinnosti pojištěného nahradit újmu vzniklou jiné osobě při ublížení na zdraví nebo 
usmrcením, škodu vzniklou jiné osobě poškozením, zničením, ztrátou nebo odcizením hmotné věci, 
kterou má tato osoba ve vlastnictví, v užívání, nebo ji má oprávněně u sebe z jakéhokoliv jiného 
právního titulu.  
Pojištění se v tomto rozsahu vztahuje také na povinnost k náhradě škody či újmy způsobené učni, 
žáky, studenty, svěřenci (chovanci) dětských domovů, domovů mládeže, účastníky kurzů (pro účely 
tohoto pojistného nebezpečí jsou tyto osoby pojištěnými), a to při jejich účasti na pojištěnými dle 
pojistné smlouvy pořádaných akcích, exkurzích, výletech apod.,  

6.4.5. Rekvalifikace: ujednává se, že se pojištění sjednává také pro případ povinnosti účastníka 
rekvalifikace, uchazeče o zaměstnání nebo zájemce o zaměstnání k náhradě škody či újmy nebo pro 
případ povinnosti pojištěného k náhradě škody či újmy způsobené při rekvalifikaci účastníku 
rekvalifikace nebo způsobenou uchazeči o zaměstnání nebo zájemci o zaměstnání, pokud za takovou 
škodu pojištěný takovému uchazeči nebo zájemci odpovídá. 

6.4.6. Učněm, žákem, studentem se ve smyslu této pojistné smlouvy rozumí také osoba, která vykonává  

u pojištěného ze zákona nebo na základě smluvního vztahu odbornou činnost (praxe, stáže, 

specializované studijní pobyty, odborné školící praxe apod.) 

6.4.7. Doložka V70 Čisté finanční škody 
Odchylně od článku 21 bodu 1 VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje na povinnosti 
pojištěného nahradit škodu vzniklou třetí osobě jinak než při ublížení na zdraví nebo usmrcení této 
osoby, poškozením, zničením, ztrátou nebo odcizením hmotné věci, kterou má tato osoba ve 
vlastnictví nebo v užívání. 
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Pojištění v rozsahu tohoto ujednání se sjednává i pro povinnost pojištěného nahradit škodu 
způsobenou v souvislosti se zpracováním osobních údajů.  

Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění v rozsahu tohoto ujednání je, že došlo ke vzniku škody 
na území ujednaném v pojistné smlouvě a v době trvání pojištění v souvislosti s pojištěnou činností či 
vztahy z této činnosti vyplývajícími, a to včetně škody způsobené vadou výrobku.  

Ujednává se, že pojištění čistých finančních škod v rozsahu této doložky se vztahuje i na případ 
povinnosti pojištěného k náhradě čisté finanční škody: 

a) nastalé v důsledku montáže, umístění nebo položení vadných výrobků vyrobených pojištěným;  
b) spočívající v nákladech na montáž, umístění nebo položení bezvadných náhradních výrobků 

náhradou za vadné; musí se vždy jednat o náklady vynaložené třetí osobou;  
c) nastalé v důsledku toho, že věc vzniklá spojením, smísením nebo zpracováním s vadným 

výrobkem vyrobeným pojištěným, anebo vzniklá v důsledku dalšího zpracování a opracování 
tohoto vadného výrobku, je vadná;  

d) spočívající v ušlém zisku, který je následkem přerušení provozu třetí osoby, kdy k přerušení 
provozu došlo v důsledku vady výrobku dodaného pojištěným.  

Pojištění v rozsahu této doložky se však nevztahuje na povinnost nahradit škodu:  

a) vzniklou prodlením se splněním smluvní povinnosti;  
b) vzniklou schodkem na finančních hodnotách, jejichž správou byl pojištěný pověřen;  
c) vzniklou při obchodování s cennými papíry;  
d) způsobenou pojištěným jako členem statutárního orgánu nebo kontrolního orgánu jakékoliv 

obchodní společnosti nebo družstva;  
e) vzniklou v souvislosti s čerpáním či přípravou čerpání jakýchkoli dotací a grantů, nebo v 

souvislosti s organizací veřejných zakázek, zpracováním podkladů pro účast ve výběrovém řízení 
nebo veřejných zakázkách;  

f) vzniklou v souvislosti s vymáháním pohledávek;  
g) vzniklou v souvislosti se správou datových schránek třetích osob;  
h) způsobenou určením nesprávné ceny (rozpočtu) díla nebo zpracováním chybných podkladů pro 

určení této ceny. 

V případě škody způsobené vadným výrobkem se pojištění dále nevztahuje na ušlý zisk vzniklý jinak, 
než následkem přerušení provozu třetí osoby v důsledku vady výrobku dodaného pojištěným. 

6.4.8. Doložka V723 Věci převzaté a užívané 
Odchylně od ustanovení článku 23 bodu 2 písm. a a b VPPMO-P se ujednává, že pojištění se 
vztahuje na povinnost nahradit škodu na hmotných movitých věcech, které pojištěný užívá, nebo na 
hmotných movitých věcech převzatých pojištěným, jež mají být předmětem jeho závazku. 
Pojištění v rozsahu této doložky se však nevztahuje na povinnost nahradit škody: 
a) vzniklé opotřebením, nadměrným mechanickým zatížením nebo chybnou obsluhou; 
b) vzniklé na hmotných věcech převzatých v rámci přepravních smluv; 
c) vzniklé ztrátou nebo odcizením hmotné movité věci; 
d) vzniklé na letadlech nebo sportovních létajících zařízeních; 
e) vzniklé na zvířatech; 

Pojištění je sjednáno také pro případ povinnosti učně, žáka, studenta vykonávajícího teoretické nebo 
praktické vyučování u fyzické nebo právnické osoby nahradit škodu způsobenou osobě, u níž učeň, 
žák, student vykonává teoretické nebo praktické vyučování na hmotné movité věci převzaté či 
užívané, pokud došlo k jejímu poškození či zničení, s výjimkou škod způsobených zanedbáním 
předepsané obsluhy a údržby. 

Pojištění se vztahuje také na povinnost k náhradě škody na motorových vozidlech včetně 
samojízdných pracovních strojů (např. vysokozdvižných vozíků), převzatých řádně k práci na 
něm/nich a doložené zakázkovým listem nebo jiným smluvním dokladem, v tomto rozsahu: 

a) poškozením, zničením, ke kterému došlo při provádění činnosti na motorovém vozidle nebo po 
dobu, kdy bylo motorové vozidlo předáno pojištěnému za účelem práce něm; 

b) poškozením, zničením motorového vozidla při jeho převodu do prostor pojištěného a zpět nebo 
zkušební jízdou. 
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6.4.9. Doložka V99 Škody na životním prostředí 
Odchylně od ustanovení článku 23 bodu 3 písm. a VPPMO-P se pojištění vztahuje na povinnost 
pojištěného nahradit škodu vzniklou na životním prostředí. 
Pojišťovna poskytne pojistné plnění pouze v rozsahu přiměřených nákladů na zamezení, odstranění, 
neutralizování jakéhokoliv úniku, výtoku, šíření nebo vypouštění nebezpečných chemických látek, 
látek obsažených ve směsi nebo předmětu a chemické směsi, ke kterému došlo následkem škodné 
události.  
Vedle obecných výluk z pojištění uvedených ve VPPMO-P se pojištění v rozsahu této doložky dále 
nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu: 
a) vzniklou držbou či manipulací pojištěného s vojenskými prostředky, ať již v období války či mimo 

ně; 
b) vzniklou působením elektrických nebo magnetických polí nebo elektromagnetických záření; 
c) vzniklou poškozením přirozeného stavu nebo podmínek půdy, vzduchu, ovzduší, jakéhokoliv 

vodního toku nebo vodních ploch, flory nebo fauny, pokud tento majetek není ve vlastnictví žádné 
fyzické nebo právnické osoby; 

d) vzniklou nenáhlým, dlouhodobým, pozvolným působením nebezpečných látek nebo běžným 
vlivem provozu na okolí; 

e) zapříčiněnou v době před počátkem pojištění, včetně tzv. staré ekologické zátěže; 
f) vzniklou v důsledku špatného technického stavu, nedostatečné nebo vadně provedené údržby 

nebo porušení obecně závazných norem a opatření vydaných k tomu oprávněnými orgány, 
pokud toto porušení bylo nebo muselo být známé pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo 
kompetentním řídícím pracovníkům pojištěného před vznikem škodné události; 

g) možnost jejíhož vzniku nemohla být odhalena v době, kdy nastala škodná událost, protože to 
tehdejší stav vědeckých a technických poznatků neumožňoval. 

Pojistník a pojištěný, nad rámec povinností stanovených v článku 5 VPPMO-P, má tyto povinnosti: 
a) povinnost oznámit pojišťovně, že nastala škodní událost ve smyslu článku 5 bodu 1 písm. f  

VPPMO-P, je  pojistník nebo pojištěný povinen splnit do 2 pracovních dnů ode dne, kdy se o jejím 
vzniku dozvěděl nebo se mohl dozvědět. Pokud tak neučiní, vystavuje se pojištěný nebezpečí 
sankce uvedené v článku 5 bodu 4 VPPMO-P (právo pojišťovny plnění z pojistné smlouvy 
odmítnout). 

b) pojištěný má povinnost dohodnout se s pojišťovnou poté, co nastala škodní událost, na osobě 
odborníka který bude přizván k provádění prací na odstraňování následků škodní události  
a k případnému vypracování znaleckého posudku. Pokud tak pojištěný neučiní a pověří 
odborníka bez souhlasu pojišťovny, náklady na něj pojišťovna neuhradí. 

6.4.10. Doložka V111 Regresní náhrady 
Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou 

na zdravotní péči ve prospěch zaměstnance nebo žáků pojištěného v důsledku zaviněného 
protiprávního jednání pojištěného. 
Pojištění se dále vztahuje i na regresní náhradu dávek nemocenského pojištění vyplacených 
zaměstnanci pojištěného orgánem nemocenského pojištění v důsledku zaviněného protiprávního 
jednání pojištěného zjištěného soudem nebo správním orgánem. 
Toto pojištění se však vztahuje jen na případy, kdy zaměstnanci pojištěného vzniklo právo na pojistné 
plnění z pojištění odpovědnosti při pracovním úrazu nebo nemoci z povolání, za předpokladu, že v 
době trvání pojištění došlo k pracovnímu úrazu nebo byla zjištěna nemoc z povolání. 

Ujednává se, že pojištění v rámci této doložky vztahuje také na žáka a studenta. 

6.4.11. Doložka V112 Nemajetková újma  
Odchylně od článku 21 bodu 1 a článku 23 bodu 7 písm. b VPPMO-P se ujednává, že pojištění 
se nad rámec základního rozsahu vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit nemajetkovou újmu 
způsobenou zásahem do práv na ochranu osobnosti, která vznikla jinak, než při ublížení na zdraví 
nebo usmrcení.  
Pojištění v rozsahu tohoto ujednání se sjednává i pro povinnost pojištěného nahradit nemajetkovou 
újmu způsobenou v souvislosti se zpracováním osobních údajů. 
Vedle výluk uvedených ve VPPMO- P se pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit 
nemajetkovou újmu: 
a) způsobenou urážkou, pomluvou, sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním;  
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b) vzniklou zaměstnanci pojištěného. 
Výluky z pojištění uvedené v článku 3 a 23 VPPMO-P platí přiměřeně i pro toto pojištění. 

6.4.12. Doložka V 103 Majetková propojenost 
Ujednává se, že odchylně od článku 23 bodu 8 VPPMO-P jsou v rozsahu pojištěných nebezpečí 
sjednaných touto pojistnou smlouvou pojištěny i povinnosti pojištěných nahradit škodu 
či újmu vzniklou osobě, která je ve významném vztahu k pojištěnému. 

 Zvláštní ujednání 

6.5.1. Pojišťovna nebude uplatňovat přechod práv, která by na ni případně přešla ve smyslu ustanovení  
§ 2820 zákona č. 89/2012 Sb., proti starostovi nebo členům zastupitelstva územního samosprávného 
celku v souvislosti se škodou vzniklou při výkonu veřejné funkce těmito osobami.  

6.5.2. Pojištění dle této pojistné smlouvy se dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit čistou 
finanční škodu či nemajetkovou újmu (pokud se nejedná o újmu na zdraví) související s 
a) jakýmkoli kybernetickým incidentem, nebo 
b) jakýmkoli kybernetickým útokem, nebo  
c) poškozením, zničením či ztrátou dat, nebo omezením či ztrátou možnosti užívat data.  

Tato výluka se nevztahuje na škodu na hmotné věci či újmu na zdraví nebo usmrcení.   

Kybernetickým incidentem se rozumí:  
a) jakýkoli omyl či opomenutí týkající se přístupu k jakémukoli počítačovému systému, jeho provozu 

či užívání, nebo  
b) jakákoli částečná či úplná nepřístupnost či selhání počítačového systému, nemožnost přístupu k 

němu, jeho provozu či užívání. 

Kybernetickým útokem se rozumí jakékoli úmyslné neoprávněné jednání kterékoli osoby či hrozba 
takového jednání týkající se přístupu k jakémukoli počítačovému systému, jeho provozu či užívání.   

Daty se rozumí jakákoliv informace v digitální podobě, bez ohledu na způsob, jakým je používána 
nebo zobrazována (text, obrázky, kresby, video či software). 

Počítačovým systémem se rozumí jakýkoli počítač, hardware, software, komunikační systém, 
elektronické zařízení (včetně chytrých telefonů, notebooků, tabletů, nositelné elektroniky), servery, 
datová uložiště, cloudy nebo jednočipové počítače a podobná zařízení, a to bez ohledu na to, kdo je 
jejich vlastníkem, provozovatelem či uživatelem. 

7. Společná ujednání 

 Limity maximálního ročního plnění 

Pro věcné škody a finanční ztráty z pojištění podle této pojistné smlouvy vzniklé z příčin pojistných 
nebezpečí uvedených v tabulce níže se ujednávají limity maximálního ročního plnění (limity MRP) ve 
smyslu článku 20 bodu 6 VPPMO-P. Tyto limity plnění jsou horní hranicí plnění bez ohledu na ostatní 
ujednání této pojistné smlouvy. 

Pojistné nebezpečí Limit v Kč 

Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, jeho části nebo nákladu, aerodynamický třesk bez limitu 

Povodeň nebo záplava 300 000 000 

Vichřice nebo krupobití 200 000 000 

Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení sněhových lavin 
200 000 000 

Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů 

Tíha sněhu nebo námrazy 200 000 000 

Zemětřesení 200 000 000 

Voda vytékající z vodovodního zařízení; včetně zpětného vystoupání vody, Zamrzání vody ve 
vodovodním potrubí 

200 000 000 

Kouř 50 000 000 
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Náraz vozidla 10 000 000 

Přepětí 10 000 000 

Vniknutí atmosférických srážek 10 000 000 

Poškození zateplené fasády zvířetem, ptactvem nebo hmyzem 500 000 

Vzpoura, povstání nebo jiný hromadný násilný nepokoj, stávka, výluka, sabotáž, teroristický akt a 
vyšinutý jedinec v rozsahu Doložky Terorismus 

100 000 000 

Úmyslné znečištění a poškrábání – jde o sublimit maximálního ročního plnění, který je sjednán 
v rámci limitu MRP pro poj. nebezpečí Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení  

1 000 000 

Prostá krádež 100 000 

 Místo pojištění 

7.2.1. Jako místo pojištění se sjednávají, není-li v jiném místě smlouvy uvedeno jinak: 

- adresy pojištěných subjektů dle výčtu uvedeného na příloze č. 1 této pojistné smlouvy 
- pro položku č. 1 v bodu 5.1. této pojistné smlouvy (mobilní elektroniku) území Evropy. 

7.2.2. Pro místa, kde se nachází vlastní majetek pojistníka / pojištěného a majetek po právu užívaný včetně 
nedokončených investic, majetku ve zkušebním provozu apod., neuvedená v pojistné smlouvě, je 
místem pojištění území České republiky. U takových míst musí být v případě pojistné události 
písemně prokazatelné, že se na nich v době pojistné události nacházel předmět pojištění (např. listem 
vlastnictví, nájemní smlouvou, evidencí majetku apod.) nebo pojistník / pojištěný prokáže, že na těchto 
místech prováděl obchodní nebo jinou činnost. Totéž platí pro pojištěný majetek, který pojištěný 
zapůjčil zaměstnanci, žáku / studentovi, chovanci  svěřenci a 3. stranám. Za místo pojištění se 
považuje také místo pobytu zaměstnance / žáka. 

 Zvláštní ujednání 

7.3.1. Ujednání o pojistném plnění 
Ustanovení čl. 5 bodu 2 DPPMP-P, DPPSP-P a čl. 5 bod 3 a 4 DPPST-P a čl. 5 bod 4 DPPEZ-P se 
ruší a nahrazuje se následujícím zněním s tím, že ostatní body č. 5 DPPMP-P, DPPSP-P, DPPST-P a 
DPPEZ-P zůstávají v platnosti: 
Pojišťovna poskytne pojistné plnění ve smyslu VPPMO-P tak, jako v případě pojištění na novou cenu. 
Výše uvedené ujednání tohoto bodu se však nevztahuje na stroje a strojní zařízení, od jejichž data 
výroby uplynulo nejméně 15 let. To platí i pro položky pojištěné na 1. riziko. 

7.3.2. Tolerance podpojištění 

Ujednává se, že pokud pojistná částka předmětu pojištění v době pojistné události není nižší o více 
než 20% než jeho pojistná hodnota, pojišťovna pro tento předmět neuplatní podpojištění ve smyslu § 
2854 zákona č.89/2012 Sb. 

7.3.3. Cizí věci užívané - přechod vlastnictví na pojištěného 

Ujednává se, že pojištěné cizí věci, které pojištěný po právu užívá na základě písemných smluv, jsou 
v případě převodu do vlastnictví pojištěného automaticky pojištěny v rozsahu této pojistné smlouvy do 
konce ročního pojistného období, v němž k převodu došlo. 

7.3.4. Spoluúčast – pojistná událost na více předmětech pojištění 

Ujednává se, že v případě pojistné události nastalé z téže příčiny na více pojištěných předmětech 
odečte pojišťovna pouze jednu spoluúčast, a to nejvyšší sjednanou, pokud není pro pojištěného 
výhodnější odečtení spoluúčastí z jednotlivých předmětů pojištění, jichž se pojistná událost týká. Toto 
se vztahuje také na případy, kdy pojistná událost nastala z téže příčiny na více místech pojištění. 

7.3.5. Vymezení pojistné události – povodeň, záplava, vichřice, krupobití nebo zemětřesení 

Ustanovení článku 13 bodu 3 VPPMO-P se ruší a nahrazuje následujícím zněním: 

Odchylně od bodu 2 tohoto článku se ujednává, že za jednu pojistnou událost způsobenou některým z 
pojistných nebezpečí povodeň, záplava, vichřice, krupobití nebo zemětřesení se považují všechny 
události, ke kterým došlo z téže příčiny během souvislé doby 72 po sobě jdoucích hodin. Toto se 
vztahuje také na případy, kdy pojistná událost nastane z jedné příčiny na více místech pojištění. 
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7.3.6. Povodeň nebo záplava – zrušení karenční doby 

Ujednává se, že ustanovení článku 14 bodu 4 VPPMO-P neplatí. 

7.3.7. Automatické pojištění nově pořízeného majetku 

Ujednává se, že veškerý nový majetek pořízený pojištěnými po uzavření této pojistné smlouvy či po 
tomto okamžiku zhodnocený pojištěný majetek spadající svojí povahou pod příslušnou kategorii 
pojištěných věcí, jehož pojistná hodnota nedosáhne 20 % příslušné pojistné částky platné ke dni 
uzavření pojistné smlouvy, je automaticky zahrnut do pojištění. Za takto automaticky pojištěný nový 
majetek nebude pojistitel požadovat doplatek pojistného. 
Pojištění se vztahuje i na majetek, který zatím nebyl zaveden do účetnictví, pokud na základě smluv či 
právních předpisů přešlo na pojištěného nebezpečí škody na takovém majetku. 

7.3.8. Ujednání o zachraňovacích nákladech 

Pojištění sjednané touto smlouvou se vztahuje také na zachraňovací náklady ve smyslu zákona o 
pojistné smlouvě až do výše 2 % pojistné částky pojištěné věci nebo příslušného limitu plnění, není-li 
v pojistných podmínkách, smluvních ujednáních či smlouvě uveden limit vyšší; zachraňovací náklady 
na záchranu života nebo zdraví osob jsou hrazeny až do výše pojistné částky pojištěné věci nebo 
příslušného limitu plnění. 

7.3.9. Náklady na dokumentaci a likvidaci pojistné události a změnu legislativy 

Pojištění se vztahuje i na přiměřené a doložitelné náklady a vícenáklady, které pojištěný vynaloží na 
dokladování nebo zdokumentování pojistné události, na kterou se vztahuje tato pojistná smlouva. 
Takovéto náklady zahrnují mzdové prostředky a s nimi spojené režijní náklady vynaložené pojištěným 
(např. příplatky za přesčasovou práci, práci v noci, o víkendech a zákonem stanovených svátcích, za 
přednostní zpracování, výrobu, dodání, pronájem, za spěšnou přepravu včetně letecké) a rovněž další 
náklady na externí účetní, poradce a konzultanty. Ujednává se, že pojišťovna uhradí pouze ty výše 
uvedené náklady, které byly vynaloženy na přípravu dokumentace, kterou si pojišťovna vyžádala. 

Pojištění se vztahuje i na zvýšené náklady v důsledku změny legislativy, obecně závazných předpisů, 
norem apod., pokud je pojištěný při odstraňování následků po pojistné události takové náklady 
povinen vynaložit. 

Toto pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika s limitem plnění ve výši 500 000 Kč. 

7.3.10. Ztráta pojištěné věci v důsledku pojistné události 

Ujednává se, že se pojištění vztahuje také na škody způsobené ztrátou pojištěné věci v přímé souvislosti 
s pojistnou událostí pojištěnou touto pojistnou smlouvou. 

7.3.11. Obchodní podmínky pojistníka 

a) Smluvní ustanovení, která jsou převzata ze zadávacích podmínek veřejné zakázky “Pojištění majetku a 

odpovědnosti za škodu pro příspěvkové organizace v působnosti odboru SML MHMP a Pojištění 

odpovědnosti za škodu spojenou s provozem motorového vozidla (povinné ručení) a havarijního 

pojištění vozidel pro příspěvkové organizace v působnosti odboru SML“, ev. č. VVZ Z2023-013009 

mají přednost před dalšími smluvními ustanoveními této smlouvy, obchodními podmínkami, 

všeobecnými, zvláštními či doplňkovými pojistnými podmínkami Pojistitele, jakož i před jinými 

smluvními ujednáními v pojistné smlouvě.“ 

b) „Pojistitel bere na vědomí, že pojištění je sjednáváno bez pojišťovacího zprostředkovatele, a tedy 

pojistné nebude zahrnovat odměnu pojišťovacího zprostředkovatele.“  

c) „Pojistitel se zavazuje poskytnout nezbytné doklady a informace týkající se jeho činnosti související 

s poskytováním předmětu plnění dle této smlouvy ve smyslu zák. č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole 

ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších 

předpisů, a to po dobu stanovenou platnými právními předpisy. Pojistitel uděluje souhlas se 

zveřejněním celé této smlouvy v jejím úplném znění na profilu Pojistníka, jakož i všech dodatků, 
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úkonů a okolností s touto smlouvou souvisejících, v souladu se zněním zákona č. 106/1999 Sb., 

o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů, a v souladu se zákonem č. 134/2016 

Sb. o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“)“ 

d) „Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, aby tato smlouva byla uvedena v Centrální evidenci smluv 

(CES) vedené hl. m. Prahou, která je veřejně přístupná a která obsahuje údaje o smluvních stranách, 

číselné označení této smlouvy, datum jejího podpisu a text této smlouvy.“  

e) „Smlouva bude zveřejněna v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění 

pozdějších předpisů. Hlavní město Praha zašle smlouvu správci registru smluv k uveřejnění.“ 

f) „Smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v této smlouvě nepovažují za obchodní tajemství 

ve smyslu ustanovení § 504 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále „občanský zákoník“ nebo 

„OZ“) a udělují svolení k jejich užití a zveřejnění bez stanovení jakýchkoli dalších podmínek.“ 

g) „Pojistitel se zavazuje neposkytovat informace obdržené od Pojistníka třetím osobám bez písemného 

souhlasu Pojistníka, pokud právní předpisy nestanoví jinak.“ 

h) „Pojistník požaduje, aby Pojistitel zasílal elektronické faktury v souladu s nařízením Evropského 

parlamentu a Rady EU 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se 

zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (GDPR) 

a taktéž v souladu s příslušným nařízením ředitele Magistrátu hl. m. Prahy k zajištění povinnosti 

uveřejňovat smlouvy prostřednictvím registru smluv nesmí faktura v rozsahu a předmětu plnění 

obsahovat osobní údaje fyzických osob jako například jméno a příjmení fyzické osoby, datum narození, 

číslo jejího bankovního účtu a její kontaktní údaje (telefon, e-mail), DIČ fyzické osoby podnikající. V 

případě, že tyto osobní údaje budou v rozsahu a předmětu plnění faktury uvedeny, musí být následně 

tyto údaje při zveřejňování informací pro občany v systému otevřených dat a v registru smluv 

anonymizovány.“ 

i) „Pojistitel se zavazuje, že veškerá korespondence bude vedena se Správcem pojištění, pokud bude 

Pojistitelem ustanoven, a bude v případě potřeby zasílána přímo na pojištěné organizace, jichž se týká. 

Jedná se zejména o informace spojené s likvidací pojistných událostí. Dále se Pojistitel zavazuje, že 

jakákoliv korespondence, která bude zasílána přímo na Pojistníka, tj. Hlavní město Praha, bude 

označena názvem odboru MHMP, kterého se korespondence týká a uvedením čísla pojistné smlouvy, 

ke které se vztahuje.“ 

j) „Smluvní strany se dohodly na vyloučení práva Pojistitele vypovědět tuto pojistnou smlouvu jakožto i 

jakékoli jednotlivé pojištění vzniklé na jejím základě výpovědí ke konci pojistného období ve smyslu § 

2807 občanského zákoníku.“ 

k) „Smluvní strany se dohodly na vyloučení práva Pojistitele vypovědět tuto pojistnou smlouvu jakožto i 

jakékoli jednotlivé pojištění vzniklé na jejím základě výpovědí dle § 2805 občasného zákoníku, tedy do 

dvou měsíců po uzavření této pojistné smlouvy ve smyslu § 2805 písm. a) občanského zákoníku, jakož i 

po oznámení vzniku pojistné události dle § 2805 písm. b) občanského zákoníku.“ 

l) „Vedle možností ukončení pojistné smlouvy stanovených OZ bude Pojistník v případě závažného 

porušení smlouvy ze strany Pojistitele oprávněn kdykoliv v průběhu pojistného období od této smlouvy 

odstoupit. Smlouva v důsledku odstoupení Pojistníka zaniká uplynutím tří měsíců následujících po 

dni, v němž byla písemná výpověď doručena Pojistiteli. Za závažné porušení smlouvy se považuje: 

- opakované (tj. více, než ve třech případech) prodlení Pojistitele s vyřízením pojistné události a/nebo 

oprávněných požadavků Pojistníka oproti lhůtám dle příslušných právních předpisů a/nebo dle 

smlouvy; 

- ztráta oprávnění Pojistitele nezbytného k poskytování služeb, které jsou předmětem této smlouvy; 
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- dnem vstupu Pojistitele do likvidace, dnem zahájení insolvenčního řízení proti Pojistiteli, či 

pozastavení nebo přerušení činnosti Pojistitele.“ 

m)  „Oprávněným z této pojistné smlouvy je Pojištěný, případně další osoba, které vznikne právo na 

pojistné plnění.“ 

n) „Den počátku pojištění: 1. 7. 2023.“ 

o)  „Pojištění vzniká dnem počátku pojištění, uvedeným v této pojistné smlouvě, i v případě, že pojistná 

smlouva vstoupí v účinnost po sjednaném dni počátku pojištění. Pojistitel není povinen poskytnout 

pojistné plnění, pokud Pojistník v době uzavření pojistné smlouvy věděl nebo vědět měl a mohl, že 

pojistná událost již nastala, a Pojistitel nemá právo na pojistné, pokud v době uzavření pojistné 

smlouvy věděl nebo měl a mohl vědět, že pojistná událost nastat nemůže.“  

p) „Pojistitel potvrzuje, že předmět a rozsah pojištění a rozsah pojistného krytí sjednaný v této smlouvě 

odpovídá požadavkům Pojistníka na pojištění upravených v zadávací dokumentaci veřejné zakázky.“ 

q) „Pojistitel ke dni uzavření této smlouvy potvrzuje, že na základě informací poskytnutých mu v rámci 

zadávacího řízení za prokázaný pojistný zájem Pojistníka;“ 

r)  „Správu pojištění bude provádět společnost MARSH, s.r.o., sídlem Vinohradská 2828/151, 130 00 

Praha 3, IČO 453 06 541.“ Kontakt - email: marketa.bilanova@marsh.com, mb. +420 733 145 865“  

s) „Pojistitel se zavazuje pro Pojistníka zajišťovat správu pojištění, která bude zahrnovat zejména: 

- přijímání oznámení o pojistné události od každé jedné pojištěné organizace s tím, že s ní a na její účet 

bude vyřízeno pojistné plnění, 

- zpracování čtvrtletního přehledu pojistných událostí (v daném čtvrtletí oznámených a z předchozích 

období nevyřízených) do 30 dnů po skončení každého čtvrtletí, s uvedením stavu PU, výší pojistného 

plnění (u rozpracovaných PU s uvedením výše RBNS a dalších údajů dle přílohy č. 3 této pojistné 

smlouvy), 

- poradenský servis, 

- zajištění běžných změn pojištění, především drobná dopojištění a odpojištění, 

- konzultace pro oznamování škodních událostí a stavu jejich řešení, 

t) „Náklady za správu pojištění jsou zahrnuty do výše pojistného.“ 

u) „Pojistitel zřídil zvláštní kontaktní spojení pro přijímání oznámení o pojistné události od Pojistníka a 

Pojištěných - email: marketa.bilanova@marsh.com, tel. +420 733 145 865;“ 

v)  „Pojistitel se zavazuje zachovat výši pojistného po celou dobu účinnosti této smlouvy.“ 

w) „V případě, že se v době účinnosti pojistné smlouvy zvýší pojistná hodnota pojištěného majetku 

pořízením nového majetku ze strany Pojištěných nebo zhodnocením stávajícího pojištěného majetku, a 

tím i pojistná částka o méně než 20 % oproti původním pojistným částkám majetku platným ke dni 

uzavření této pojistné smlouvy, bude takový majetek automaticky zahrnut do pojištění, aniž by tímto 

došlo ke zvýšení pojistného. Pojistník, popř. Pojištěný oznámí nabytí nového majetku nebo zvýšení 

hodnoty stávajícího majetku Pojistiteli společně s výší pojistné částky odpovídající takové změně 

v majetku. V případě, že pojistná hodnota (a tomu odpovídající pojistná částka) v důsledku pořízení 

nového majetku či zhodnocení majetku dosáhne nebo přesáhne 20 % nárůst pokrytý touto vyhrazenou 

změnou, pro takový nový majetek či zhodnocení majetku se neuplatní doložka automatického pojištění 

majetku dle pojistného programu, jenž tvoří přílohu této pojistné smlouvy, a takový majetek bude 

případně pojištěn samostatně na základě dodatku k této pojistné smlouvě uzavřeného mezi Pojistitelem 

a Pojistníkem.“ 

x) „Pojistná doba bude činit 2 roky (24 měsíců).“ 

y) „Pojistné se sjednává jako běžné.“ 
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z) „Platby pojistného budou prováděny v české měně a budou hrazeny Pojistníkem na účet Pojistitele, a 

to na základě Pojistitelem vystaveného daňového dokladu se splatností 30 dní ode dne obdržení 

daňového dokladu. Pojistné se považuje za uhrazené dnem jeho odepsání z účtu Pojistníka.“ 

aa) „Platby pojistného budou prováděny v české měně 1x ročně vždy k 31.7. příslušného roku.“  

bb) „Nebude-li pojistné Pojistníkem uhrazeno včas, nemá tato skutečnost automaticky za následek zánik 

této smlouvy.“  

cc) „Pojistník nenese odpovědnost za jakákoli kurzová a/nebo jiná rizika na straně Pojistitele.“  

dd) „Pojistitel se zavazuje vystavit bezprostředně po uzavření této smlouvy pojistku jako potvrzení o 

uzavření této smlouvy podle ust. § 2775 občanského zákoníku.“ 

ee)  „Pojistitel se zavazuje, že v případě porušení jakýchkoli povinností plynoucích mu z této smlouvy, 

nahradí veškerou majetkovou i nemajetkovou újmu plynoucí z tohoto porušení smluvní povinnosti.“ 

ff) „Pojistitel se zavazuje informovat Pojistníka o změnách v kvalifikaci dle ustanovení § 88 ZZVZ.“ 

gg) „Právní vztahy touto smlouvou výslovně neupravené se řídí příslušnými ustanoveními občanského 

zákoníku.“ 

hh) „Smlouvu je možno měnit pouze písemnými očíslovanými dodatky, podepsanými pověřenými zástupci 

obou smluvních stran. Změna jinou formou, než písemnou je stranami výslovně vyloučena dle § 564 

občanského zákoníku. Dodatky nesmí být v rozporu s obsahem smlouvy a jejími základními 

podstatnými náležitostmi.“ 

ii) „Obě smluvní strany prohlašují, že tato smlouva je projevem jejich svobodné a vážné vůle a že došlo k 

dohodě o celém obsahu smlouvy, což stvrzují svými podpisy.“ 

jj) „Pojistitel prohlašuje, že tuto Smlouvu uzavírá v souvislosti s vlastním podnikáním a nepovažuje se za 

slabší stranu ve smyslu ustanovení § 433 OZ.“ 

kk) „Smluvní strany se zavazují vzájemně spolupracovat, poskytovat si veškerou nutnou součinnost 

potřebnou pro řádné plnění této Smlouvy a vzájemně se informovat o všech důležitých skutečnostech 

týkajících se této Smlouvy, zejména o okolnostech, které by mohly způsobit ohrožení jejího plnění.“ 

ll) „Pojistitel nese nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení § 1765 odst. 2 OZ.“ 

mm) „Smluvní strany se dále dohodly, že: 

qqa) marné uplynutí dodatečné lhůty k plnění nemá za následek automatické odstoupení od této Smlouvy;  

qqb) jakákoli odpověď s dodatkem nebo odchylkou není přijetím nabídky na uzavření této Smlouvy, přičemž 

toto ujednání platí i pro uzavírání dodatků k této Smlouvě a ustanovení § 1740 odst. 3 OZ se na tuto 

Smlouvu nebo provedení její změny nepoužije; 

qqc) připouští-li v této Smlouvě použitý výraz různý výklad, nevyloží se v pochybnostech k tíži toho, kdo 

výrazu použil jako první; 

qqd) obecné ani zvláštní zvyklosti nemají přednost před ustanoveními právních předpisů, od nichž se lze 

odchýlit; 

qqe) smluvní strany vylučují možnost automatické prolongace této Smlouvy; 

qqf) Pojistitel není oprávněn postoupit nebo převést žádné ze svých práv nebo povinností z této Smlouvy na 

jakýkoli třetí subjekt bez písemného souhlasu Pojistníka; 

qqg) Pojistitel není oprávněn provádět jakékoliv započtení svých pohledávek vůči jakýmkoliv pohledávkám 

Pojistníka, dát do zástavy či postoupit své pohledávky a závazky plynoucí z této Smlouvy třetím 

osobám bez předchozího písemného souhlasu Pojistníka, a to ani částečně; 

qqh) Pojistitel se zavazuje bez zbytečného odkladu oznámit Pojistníkovi svůj úpadek či hrozbu jeho vzniku. 

Pojistník je v případě podezření na úpadek Pojistitele nebo jeho hrozbu oprávněn odvést částku DPH z 

uskutečněného zdanitelného plnění přímo správci daně v souladu s ustanovením § 109 a § 109a 
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zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. V takovém případě 

tuto skutečnost Pojistník bez zbytečného odkladu oznámí Pojistiteli. Úhradou DPH na účet správce 

daně se pohledávka Pojistitele vůči Pojistníkovi v částce uhrazené DPH považuje bez ohledu na 

ustanovení Smlouvy za uhrazenou. Zároveň Pojistitel neprodleně oznámí, zda takto provedená platba 

je evidována jeho správcem daně; 

qqi) V případě, že některé z ustanovení této Smlouvy je nebo se stane neplatným, nevymahatelným nebo 

neúčinným, nemá toto vliv na platnost, vymahatelnost a účinnost ostatních ustanovení Smlouvy. 

Smluvní strany se zavazují nahradit do 10 (slovy: deseti) pracovních dnů po doručení výzvy příslušné 

Smluvní strany neplatné, neúčinné nebo nevymahatelné ustanovení této Smlouvy ustanovením 

novým se stejným nebo podobným obsahem, případné uzavřít novou smlouvu; 

qqj) Nedílnou součástí této Smlouvy je její Příloha č. 2 – Pojistný program smluvního pojištění majetku a 

odpovědnosti – hl. m. Prahy. Tato příloha má v případě jakýkoliv odlišností vždy přednost před 

pojistným programem zpracovaným Pojistitelem“. 

nn) „Výši smluvní ceny (jednotkových cen služeb) lze překročit pouze v případě změny zákonné výše 

DPH, pokud se tato zákonná změna přímo vztahuje k předmětu veřejné zakázky a nastane nejpozději 

ke dni uskutečnění zdanitelného plnění. Účtována bude sazba DPH v zákonem stanovené výši.“ 

oo) „V souladu s ustanovením § 43 odst. 1 zákona č. 131/2000 Sb., o hlavním městě Praze, ve znění 

pozdějších předpisů, tímto hlavní město Praha potvrzuje, že uzavření této Smlouvy bylo schváleno 

usnesením Rady hlavního města Prahy č. 1207 ze dne 12.6. 2023.“ 

pp) „Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem 

uveřejnění v registru smluv ve smyslu zákona dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění 

pozdějších předpisů.“ 

 Pojistná doba 

7.4.1. Pojistná smlouva se uzavírá na dobu určitou s počátkem pojištění 1.7.2023 a koncem pojištění 
30.6.2025. Pojistné období je jeden rok.  

 Pojistné a jeho splatnost 

7.5.1. Roční pojistné k datu 1.7.2023 za pojištění sjednaná v pojistné smlouvě činí: 26.425.500,- Kč. 

7.5.2. Platby pojistného budou prováděny v české měně a budou hrazeny pojistníkem na účet pojišťovny č. 
19-2766110237/0100 u Komerční banky v Praze, variabilní symbol je číslo této pojistné smlouvy, a to 
na základě pojišťovnou vystaveného daňového dokladu se splatností 30 dní ode dne obdržení 
daňového dokladu. Pojistné se považuje za uhrazené dnem jeho odepsání z účtu pojistníka. 

7.5.3. Platby pojistného budou prováděny 1x ročně vždy k 31.7. příslušného roku. 

7.5.4. Dlužné pojistné má pojistník povinnost hradit na účet pojišťovny uvedený v upomínce. 

7.5.5. Ujednává se, že nad rámec sjednaného pojistného nebudou účtovány poplatky za služby související 
se sjednaným pojištěním. 

7.5.6. Podklad pro výpočet pojistného za pojištění odpovědnosti je limit pojistného plnění, sublimity, další 
rozsah pojištění, počty žáků, studentů. 
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 Ujednání o bonifikaci 

Pojišťovna se zavazuje vyplatit pojistníkovi bonifikaci, ze všech druhů pojištění při splnění dále 
stanovených podmínek. 

7.6.1. V případě příznivého škodného průběhu za uplynulý pojistný rok přizná pojišťovna bonifikaci 
v následující výši: 

 

Škodný průběh Výše bonifikace 

0% až 20% 10% 

20,01% do 50% 5% 

7.6.2. Pojišťovna vyhodnotí předchozí škodný průběh této pojistné smlouvy za uplynulý pojistný rok a poukáže 
ji jednorázově pojistníkovi po uplynutí 60 dnů od ukončení vyhodnocovaného pojistného roku.  

7.6.3. První vyhodnocení škodného průběhu bude provedeno za pojistný rok od 1.7.2023 do 30.6.2024. 
Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného v daném pojistném roce. 
Nárok nevznikne při ukončení platnosti pojistné smlouvy před uplynutím celého pojistného roku. 

7.6.4. Škodným průběhem se rozumí v procentech vyjádřený poměr mezi vyplaceným pojistným plněním 
(vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době poskytnutí bonifikace nevyplacené) a přijatým 
pojistným, přičemž vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné jsou vztahovány k témuž pojistnému 
roku. Pro výpočet škodného průběhu se do vyplaceného pojistného plnění započítávají přijaté regresy. 
Vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné se započítává postupně do příslušných dalších let, přičemž 
hranicí mezi jednotlivými roky je datum výročí účinnosti pojistné smlouvy. Rozhodující pro přiřazení 
vyplaceného plnění do jednotlivých pojistných let je datum vzniku pojistné události. 

7.6.5. Dále se ujednává, že je-li pojišťovně po výplatě bonifikace oznámena pojistná událost, jejímž 
důsledkem by bylo takové zvýšení předmětného škodného průběhu, které by nárok na bonifikaci 
rušilo, je pojistník povinen poskytnutou bonifikaci vrátit na účet pojišťovny. 

8. Závěrečná ustanovení  

 Pojistník dále prohlašuje, že je seznámen a souhlasí se zmocněním a zproštěním mlčenlivosti  
dle článku 9 VPPMO-P. Na základě zmocnění uděluje pojistník souhlasy uvedené v tomto odstavci 
rovněž jménem všech pojištěných. 

 Pojistník prohlašuje, že byl informován o zpracování jím sdělených osobních údajů a že podrobnosti 
týkající se osobních údajů jsou dostupné na www.generaliceska.cz/ochrana-osobnich-udaju a dále na 
obchodních místech pojišťovny. Pojistník se zavazuje, že v tomto rozsahu informuje i pojištěné. Dále 
se zavazuje, že pojišťovně bezodkladně oznámí případné změny osobních údajů.  

 Odpovědi pojistníka na dotazy pojišťovny a údaje jím uvedené u tohoto pojištění, se považují za 
odpovědi na otázky týkající se podstatných skutečností rozhodných pro ohodnocení pojistného rizika. 
Pojistník svým podpisem potvrzuje jejich úplnost a pravdivost. 

 Pojistník uzavřením této pojistné smlouvy dále potvrzuje, že: 
- pojišťovně/pojišťovacímu zprostředkovateli před uzavřením této pojistné smlouvy sdělil všechny své 

pojistné cíle, potřeby a požadavky, tyto byly řádně a úplně zaznamenány a žádné další nemá,  

- pojištění odpovídá jeho pojistným požadavkům a jeho pojistnému zájmu a zároveň prohlašuje, že 
mu byly pojišťovnou/pojišťovacím zprostředkovatelem úplně, jasně, srozumitelně a výstižně 
zodpovězeny všechny jeho dotazy ke sjednávanému pojištění, 

- jsou všechny jím uvedené odpovědi na písemné dotazy pravdivé a úplné, současně potvrzuje, že 
v případě kdy odpovědi nenapsal vlastnoručně, ověřil jejich správnost a tyto odpovědi jsou pravdivé 
a úplné, 

- bude plnit povinnosti uvedené v pojistné smlouvě a v pojistných podmínkách a je si vědom, že 
v případě porušení ho mohou postihnout nepříznivé následky (např. zánik pojištění, snížení nebo 
odmítnutí pojistného plnění). 

http://www.generaliceska.cz/


8.5. Smluvní sírany se dohodly, že pokud lato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění podle zákona č. 
340/2015 Sb. o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv 
a o registru smluv (zákon o registru smluv), je tuto smlouvu (vč. všech jejich dodatků) povinen 
uveřejnit pojistnik, a to ve lhůtě a způsobem stanoveným tímto zákonem. Pojistník je povinen 
bezodkladně informovat pojišťovnu o zasláni smlouvy správci registru smluv zprávou do datové 
schránky. Pojistnik je povinen zajistit, aby byly ve zveřejňovaném zněni smlouvy skryty veškeré 
informace, které se dle zákona č. 106/1999 Sb.. o svobodném přístupu k informacím nezveřejňuji 
(především se jedná o osobni údaje a obchodní tajemství pojišťovny, při-čemž za obchodní tajemství 
pojišťovna považuje zejména údaje o pojistných částkách; o zabezpečení majetku; o bonifikaci za 
škodní průběh; o obratu klienta, ze kterého je stanovena výše pojistného; o sjednaných 
limitech/sublimitech plněni a výši spoluúčasti; o sazbách pojistného; o malusu/ bonusu. Nezajisti-li 
pojistnik uveřejnění této smlouvy (vč. všech jejich dodatků) podle předchozího odstavce ani ve lhůtě 
30 dni ode dne jejího uzavřeni, je oprávněna tuto smlouvu (vč. všech jejich dodatků) uveřejnit 
pojišťovna. V takovém případě pojistník výslovné souhlasí s uveřejněním této smlouvy (vč. všech 
jejich dodatků) v registru smluv.
Je-li pojistník osobou odlišnou od pojištěného, pojistnik potvrzuje, že pojištěný dal výslovný souhlas s 
uveřejněním této smlouvy (vč. všech jejich dodatků) v registru smluv. Uveřejněni nepředstavuje 
porušeni povinnosti mlčenlivosti pojišťovny.

Dokumenty k pojistné smlouvě:
Předsmluvni dokumenty
• Informační dokument o pojistném produktu (pouze v originále pro pojistníka)
• Předsmluvni informace (pouze v originále pro pojistníka)
Pojistnik prohlašuje, že se s obsahem všech těchto dokumentů řádné seznámil a je srozuměn s tím, 
že poskytuji důležité informace o povaze uzavíraného pojištění a řadu upozornění na významná 
ustanoveni pojistných podmínek.

8.6.

Dokumenty, které jsou nedílnou součásti pojistné smlouvy
Nedílnou součástí pojistné smlouvy jsou následující dokumenty:

Cl • Příloha č. 1 Seznam pojištěných subjektů
TV Příloha č. 2 Pojistný program smluvního pojištěni majetku a odpovědnosti - hl. m. Prahy 
cA Příloha č. 3 Vzor čtvrtletního přehledu pojistných událostí
Bflp Pojistné podmínky uvedené v bodu 1.2. této pojistné smlouvy (pouze v originále pro pojistníka) 
Ht* Doložky uvedené v bodu 1.3. této pojistné smlouvy
^Pojistník prohlašuje, že se s obsahem uvedených dokumentů, tvořících nedílnou součást pojistné 
smlouvy, řádně seznámil a je srozuměn s tím, že se smluvní vztah řídi rovněž těmito dokumenty, 
z nichž pro strany vyplývají práva a povinnosti (dokumenty mají stejnou právní závaznost, jako je 
závaznost pojistné smlouvy). Jako pojistnik dále seznámí pojištěné s obsahem této pojistné 
smlouvy včetně uvedených pojistných podmínek.

Dále pojistnik potvrzuje, že mu výše uvedené dokumenty, tj. předsmluvni dokumenty a dokumenty, 
které jsou nedílnou součásti pojistné smlouvy, byly poskytnuty v dostatečném předstihu před 
uzavřením pojistné smlouvy způsobem, který si zvolil.

Smluvní strany prohlašuji, že si pojistnou smlouvu před jejím uzavřením přečetly, že byla uzavřena 
podle jejich vůle. určitě, srozumitelně, že nebyla uzavřena v tísni ani za jinak jednostranně 
nevýhodných podmínek.

Pojistná smlouva je vystavena pojišťovnou v elektronické podobě v pdf formátu a podepsána 
pojišťovnou zaručeným elektronickým podpisem. Pojišťovna zašle k podpisu pojistnou smlouvu 
pojistníkovi na jeho e-mailovou adresu a ten ji podepíše zamčeným elektronickým podpisem. Pojistník 
po svém podpisu bez zbytečného odkladu odešle pojišťovně pojistnou smlouvu na e-mailovou adresu

8.7.

8.8.

8.9.

Zasílání pojistné smlouvy mezi pojišťovnou a pojistníkem může probíhat přímo nebo prostřednictvím 
pojišťovacího zprostředkovatele.

8.10. Pojistník souhlasí s tím, aby pojišťovna použila informace uvedené v této pojistné smlouvě pro svou 
referenční listinu.

G«neralé čeká poiišlovna «». Spáleni 75/16, Nové Měsfo. 110CO Praha 1, IČO: 452 72 9!6. DIČ C269503127J. lapaná v obchodním iefllK«o voděném MésUkým toodem v »iafe, 
ccti. Cl. B 1464. dei Slvomv General, lapcané v italském re|sln»u pftitfcivadch skupin. vedeném ÍVA55 pod oslem CG6 Icmalíni úda|c. F. O. BOX 305. 6» 05 Brno. 
www.geneiakceslia.c2
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http://www.geneiakceslia.c2


 

Generali Česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, IČO: 452 72 956, DIČ: CZ699001273, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,  
spis. zn. B 1464, člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS, pod číslem 026. Kontaktní údaje: P. O. BOX 305, 659 05 Brno, 
www.generaliceska.cz 
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 Tato pojistná smlouva může být měněna, doplňována nebo upřesňována pouze oboustranně 
odsouhlasenými, písemnými a očíslovanými dodatky. 

V Praze dne . . . . . . . . . . . . . . 
za pojišťovnu  
Generali Česká pojišťovna a.s.                                                                                                 

  
V. . . . . . . . . . . ……. dne. . . . . . . . . . . .  
za pojistníka  
Hlavní město Praha 

 
 
 
 
. . . . . . . . . . . . . . . . 
Mgr. Eva Bernatová, 

manažer 

 

 
 
 
 
. . . . . . . . . . . . . . . . 
Mgr. Jiří Pavlas, upisovatel 

senior 

 

 
 
 
 
. . . . . . . . . . . . . . . . 
Mgr. Lenka Němcová, ředitelka 

odboru školství, mládeže a sportu 
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